
Be Loving Because 
Jesus Is Coming Back 

 
 

Matthew 25:31-46  



•Matt 24:34- 34 
I tell you the 

truth, this 
generation 

will 
certainly not 

pass away 
until all 

these things 
have 

happened. 
NIV  

•Matthew 
24:34 

(LBLA)  
34  En verdad 

os digo que no 
pasará esta 
generación 
hasta que 
todo esto 
suceda.  

 



• Matthew 24:15-16 
15  "Therefore when 

you see the 
ABOMINATION OF 

DESOLATION 
which was spoken of 
through Daniel the 

prophet, standing in 
the holy place (let 

the reader 
understand),  

16  then those who 
are in Judea must 

flee to the 
mountains.  

 

 

• Matthew 24:15-16 
(LBLA)  

15  Por tanto, cuando 
veáis la 

ABOMINACION DE 
LA DESOLACION, de 

que se habló por 
medio del profeta 

Daniel, colocada en el 
lugar santo (el que 
lea, que entienda),  
16  entonces los que 

estén en Judea, 
huyan a los montes;  

 



• Matt 24:36-40 - 36 "No 
one knows about that 
day or hour, not even 
the angels in heaven, 
nor the Son, but only 
the Father. 37 As it was 
in the days of Noah, so 
it will be at the coming 
of the Son of Man. 38 
For in the days before 
the flood, people were 
eating and drinking, 
marrying and giving in 
marriage, up to the day 
Noah entered the ark; 
39 and they knew 
nothing about what 
would happen until the 
flood came and took 
them all away. That is 
how it will be at the 
coming of the Son of 
Man. NIV 

 

• Matthew 24:36-40 (LBLA)  
36  Pero de aquel día y hora 
nadie sabe, ni siquiera los 
ángeles del cielo, ni el Hijo, 
sino sólo el Padre.  
37  Porque como en los días 
de Noé, así será la venida del 
Hijo del Hombre.  
38  Pues así como en aquellos 
días antes del diluvio 
estaban comiendo y 
bebiendo, casándose y 
dándose en matrimonio, 
hasta el día en que entró Noé 
en el arca, 39  y no 
comprendieron hasta que 
vino el diluvio y se los llevó a 
todos; así será la venida del 
Hijo del Hombre.  
40  Entonces estarán dos en el 
campo; uno será llevado y el 
otro será dejado.  



• Rev 1:7 - Look, he 
is coming with 
the clouds, and 
every eye will 
see him, even 
those who 
pierced him; 
and all the 
peoples of the 
earth will 
mourn because 
of him. So shall 
it be! Amen. NIV 

 

• Revelation 1:7 
(LBLA)  
7  HE AQUI, 
VIENE CON LAS 
NUBES y todo ojo 
le verá, aun los que 
le traspasaron; y 
todas las tribus de 
la tierra harán 
lamentación por 
El; sí. Amén.  
 

 







John 15:12 "I command you to 
love each other in the same 
way that I love you."  

• John 15:12 
(LBLA)  
12  Este es mi 
mandamiento: que 
os améis los unos a 
los otros, así como 
yo os he amado.  
 



The word Jesus uses for "love" is 
"agape." 

• "Eros" referred to romantic love 

• "storge" referred to family love  

• "philia" referred to brotherly love or 
friendship love 

• "agape" referred to unconditional love 

• This love was an action based on a choice.  



"The Good Samaritan.“ 
Luke 10:25-37  

• Luke 10:25-29 (NIV2011) 

  
25  On one occasion an expert in the 
law stood up to test Jesus. 
“Teacher,” he asked, “what must I 
do to inherit eternal life?”  
26  “What is written in the Law?” he 
replied. “How do you read it?”  
27  He answered, “ ‘Love the Lord 
your God with all your heart and 
with all your soul and with all your 
strength and with all your mind’; 
and, ‘Love your neighbor as 
yourself.’”  
28  “You have answered correctly,” 
Jesus replied. “Do this and you will 
live.”  
29  But he wanted to justify himself, 
so he asked Jesus, “And who is my 
neighbor?” 

• Luke 10:25-29 (LBLA) 

  
25  Y he aquí, cierto intérprete de la ley 
se levantó, y para ponerle a prueba dijo: 
Maestro, ¿qué haré para heredar la vida 
eterna?  
26  Y El le dijo: ¿Qué está escrito en la 
ley? ¿Qué lees en ella?  
27  Respondiendo él, dijo: AMARAS AL 
SEÑOR TU DIOS CON TODO TU 
CORAZON, Y CON TODA TU ALMA, Y 
CON TODA TU FUERZA, Y CON TODA 
TU MENTE; Y A TU PROJIMO COMO 
A TI MISMO.  
28  Entonces Jesús le dijo: Has 
respondido correctamente; HAZ ESTO 
Y VIVIRAS.  
29  Pero queriendo él justificarse a sí 
mismo, dijo a Jesús: ¿Y quién es mi 
prójimo?  

 



• Luke 10:30-35 (NIV2011)  
30  In reply Jesus said: “A man was 
going down from Jerusalem to 
Jericho, when he was attacked by 
robbers. They stripped him of his 
clothes, beat him and went away, 
leaving him half dead.  
31  A priest happened to be going 
down the same road, and when he 
saw the man, he passed by on the 
other side.  
32  So too, a Levite, when he came 
to the place and saw him, passed 
by on the other side.  
33  But a Samaritan, as he traveled, 
came where the man was; and 
when he saw him, he took pity on 
him.  
34  He went to him and bandaged 
his wounds, pouring on oil and 
wine. Then he put the man on his 
own donkey, brought him to an 
inn and took care of him.  
35  The next day he took out two 
denarii and gave them to the 
innkeeper. ‘Look after him,’ he 
said, ‘and when I return, I will 
reimburse you for any extra 
expense you may have.’  

• Luke 10:30-35 (LBLA)  
30  Respondiendo Jesús, dijo: 
Cierto hombre bajaba de 
Jerusalén a Jericó, y cayó en 
manos de salteadores, los cuales 
después de despojarlo y de darle 
golpes, se fueron, dejándolo 
medio muerto.  
31  Por casualidad cierto sacerdote 
bajaba por aquel camino, y 
cuando lo vio, pasó por el otro 
lado del camino.  
32  Del mismo modo, también un 
levita, cuando llegó al lugar y lo 
vio, pasó por el otro lado del 
camino.  
33  Pero cierto samaritano, que iba 
de viaje, llegó adonde él estaba; y 
cuando lo vio, tuvo compasión,  
34  y acercándose, le vendó sus 
heridas, derramando aceite y vino 
sobre ellas; y poniéndolo sobre su 
propia cabalgadura, lo llevó a un 
mesón y lo cuidó.  
35  Al día siguiente, sacando dos 
denarios, se los dio al mesonero, y 
dijo: “Cuídalo, y todo lo demás 
que gastes, cuando yo regrese te 
lo pagaré.”  

 



• Luke 10:36-37 
(NIV2011)  
36  “Which of these 
three do you think 
was a neighbor to 
the man who fell 
into the hands of 
robbers?”  
37  The expert in 
the law replied, 
“The one who had 
mercy on him.” 
Jesus told him, 
“Go and do 
likewise.”  

 

• Luke 10:36-37 
(LBLA)  
36  ¿Cuál de estos 
tres piensas tú que 
demostró ser 
prójimo del que 
cayó en manos de 
los salteadores?  
37  Y él dijo: El que 
tuvo misericordia 
de él. Y Jesús le 
dijo: Ve y haz tú lo 
mismo.  



"Good Samaritans Still 
Navigate U.S. Roads." 

• "Who is a Good Samaritan? The definition has 
been watered down to the point where . . . it’s 
used to cover virtually any good deed or act of 
kindness."  

• "Today, people may be so familiar with the 
parable that they don’t really listen to it. 
Otherwise, why would they persist in applying 
the term to those who rescue a cat from a tree 
or give a neighbor a lift? Being a Good 
Samaritan means going out of your way to 
help a stranger in need, with no expectation of 
thanks or recognition."  



HELPING SOMEONE EVEN IF THEY 
HAVE ACTED FOOLISHLY (VS. 30) 





"THE BLOODY WAY."  



1 Corinthians 10:12 –  
 

12 Therefore let him who 
thinks he stands take heed 

that he does not fall.  



I WILL HELP EVEN IF OTHERS 
DON’T AND PASS BY ON THE 
OTHER SIDE  

• Luke 10:31-32 - 31 
And by chance a 
priest was going 
down on that 
road, and when 
he saw him, he 
passed by on the 
other side. 32 
Likewise a Levite 
also, when he 
came to the place 
and saw him, 
passed by on the 
other side. NASU 
 

• Luke 10:31-32 
(LBLA)  
31  Por casualidad 
cierto sacerdote 
bajaba por aquel 
camino, y cuando 
lo vio, pasó por el 
otro lado del 
camino.  
32  Del mismo 
modo, también un 
levita, cuando 
llegó al lugar y lo 
vio, pasó por el 
otro lado del 
camino.  



I WILL HELP AND LOVE EVEN IF 
IT TAKES TIME (VS. 33) 





I WILL HELP EVEN IF IT 
COSTS MONEY (VS. 33-35) 

• Luke 10:32-36 - 33 But a 
Samaritan, who was on a 
journey, came upon him; 
and when he saw him, he felt 
compassion, 34 and came to 
him and bandaged up his 
wounds, pouring oil and 
wine on them; and he put 
him on his own beast, and 
brought him to an inn and 
took care of him. 35 On the 
next day he took out two 
denarii and gave them to the 
innkeeper and said, 'Take 
care of him; and whatever 
more you spend, when I 
return I will repay you.' 
NASU 

• Luke 10:32-36 (LBLA)  
32  Del mismo modo, también 
un levita, cuando llegó al 
lugar y lo vio, pasó por el 
otro lado del camino.  
33  Pero cierto samaritano, 
que iba de viaje, llegó 
adonde él estaba; y cuando 
lo vio, tuvo compasión,  
34  y acercándose, le vendó 
sus heridas, derramando 
aceite y vino sobre ellas; y 
poniéndolo sobre su propia 
cabalgadura, lo llevó a un 
mesón y lo cuidó.  
35  Al día siguiente, sacando 
dos denarios, se los dio al 
mesonero, y dijo: “Cuídalo, y 
todo lo demás que gastes, 
cuando yo regrese te lo 
pagaré.”  
36  ¿Cuál de estos tres piensas 
tú que demostró ser prójimo 
del que cayó en manos de los 
salteadores?  





• 1 John 3:17 - "But 
if anyone has 
enough money to 
live well, and 
sees a brother or 
sister in need 
and refuses to 
help - how can 
God’s love be in 
that person?" 

• 1 John 3:17 (LBLA)  
17  Pero el que 
tiene bienes de 
este mundo, y ve 
a su hermano en 
necesidad y 
cierra su corazón 
contra él, ¿cómo 
puede morar el 
amor de Dios en 
él?  
 



"Yes, but I also know that Jesus 
has it all scheduled for burning, 

and how high a value do you 
place on something you burn?" 

 



I WILL HELP EVEN IF HE’S 
NOT LIKE ME (VS. 30-33) 



• Gal 3: 28 -28 
There is neither 
Jew nor Greek, 
there is neither 
slave nor free 
man, there is 
neither male 
nor female; for 
you are all one 
in Christ Jesus. 
NASU 

 

• Galatians 3:28 
(LBLA)  
28  No hay judío 
ni griego; no 
hay esclavo ni 
libre; no hay 
hombre ni 
mujer; porque 
todos sois uno 
en Cristo Jesús.  
 



I WILL HELP EVEN IF IT’S 
DANGEROUS 



• Ephesians 2:8-10 - 8 
For it is by grace 
you have been 
saved, through 
faith — and this 
not from 
yourselves, it is the 
gift of God— 9 not 
by works, so that 
no one can boast. 
10 For we are 
God's 
workmanship, 
created in Christ 
Jesus to do good 
works, which God 
prepared in 
advance for us to 
do. NIV 

• Ephesians 2:7-10 
(LBLA)  
7  a fin de poder mostrar 
en los siglos venideros las 
sobreabundantes 
riquezas de su gracia por 
su bondad para con 
nosotros en Cristo Jesús.  
8  Porque por gracia 
habéis sido salvados por 
medio de la fe, y esto no 
de vosotros, sino que es 
don de Dios;  
9  no por obras, para que 
nadie se gloríe.  
10  Porque somos hechura 
suya, creados en Cristo 
Jesús para hacer buenas 
obras, las cuales Dios 
preparó de antemano 
para que anduviéramos 
en ellas.  



• Romans 5:6-8 -"You 
see, at just the 
right time, when 
we were still 
powerless, Christ 
died for the 
ungodly. Very 
rarely will anyone 
die for a righteous 
man, though for a 
good man someone 
might possibly 
dare to die. But 
God demonstrates 
His own love for us 
in this: While were 
were still sinners, 
Christ died for 
us.." 
 

• Romans 5:6-8 
(LBLA)  
6  Porque mientras aún 
éramos débiles, a su 
tiempo Cristo murió 
por los impíos.  
7  Porque a duras penas 
habrá alguien que 
muera por un justo, 
aunque tal vez alguno 
se atreva a morir por el 
bueno.  
8  Pero Dios demuestra 
su amor para con 
nosotros, en que siendo 
aún pecadores, Cristo 
murió por nosotros.  



• Ephesians 4:32 - 
"Be kind to each 
other, 
tenderhearted, 
forgiving one 
another, just as 
God through 
Christ has 
forgiven you." 

• Ephesians 4:32 
(LBLA)  
32  Sed más bien 
amables unos con 
otros, 
misericordiosos, 
perdonándoos unos a 
otros, así como 
también Dios os 
perdonó en Cristo.  
 


